
V cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

204 205

V cild 

 

“Azǝrbaycan” qǝzetinin 114-cü nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
10-uncu iclas 

 
Üçüncü gün 

 
[Xudadad bǝy] Məlikaslanov (Türüq 

və Məabir naziri) - Möhtərəm məbuslar! 
Dün möhtərəm məbus Sanyev nitqlə-
rində xətti-hüdudda [sərhəddə] neft mə-
sələsi ətrafında böyük fənalqlar olduğu- 
nu qeyd etdilər. Bu şeylərin çoxu oktyabr 
aylarnda həqiqətən olmuşdur. Sizə mə-
lumdur ki, o zaman türklər gedərkən bu 
yolda çox şuluqluq olmuşdur. Böylə şey-
lər yalnz Azərbaycanda deyil, hər bir 
məmləkətdə öylə halda bulunduğu za-
man olur. Öylə halda bəzi adamlar yolsuz-
luqdan istifadə edərək öz nəəri [qazancla- 
r] üçün çox zərərlər yetirirlər. Türüq və 
Məabir Nəzarəti [Nəqliyyat və Rabitə Na-
zirliyi] bu işləri nəzərə alaraq onlar təftiş 
və həman işlərə baxmaq üçün bir komis-
yon təyin etmişdir. Məzkur [deyilǝn] ko-
misyonda hər Nəzarətdən bir nümayən- 
də var. Komisyon yolsuzluqlar meydana 
çxararaq bir neçə adam qulluqdan qov-
muş, məhkəməyə vermişdir. Bunlarn 

içində dəmiryol məmurlarndan da var. 
Bundan sonra olan işlər bizə məlum de-
yildir. Hökumət lazm gələn tədbiri gör-
müşdür, gələcəkdə də görəcəkdir.  

Neft barəsində hökumət tərəndən 
bir neçə söz söyləmək istəyirəm. Məlum-
dur ki, bizim məmləkətimizi ehya edən 
[canlandran] və hətta bir çox düşmən qa-
zandran bir sərvətimiz var: neft. İldə 500 
milyon [put] neft hasil olur. Əvvəlləri bu 
miqdarn az bir hissəsi Batuma, yerdə 
qalan Rusiyaya göndərilirdi. Batuma də-
miryolu ilə 1917-ci ildə 40 milyon, digər 
illər hər il 50-60 milyon put getmişdir. 
Şimdi Batuma o qədər neft göndərmək 
mümkün deyildir, çünki dəmiryolu ancaq 
20 milyon [put] apara bilir, əlavə neft-
pravodu [neft kǝmǝri] ilə də 50 milyon put 
sövq edilir. Qalan neft ya gərək burada 
qalsn, yainki Rusiyaya göndərilsin. Am-
ma yol yoxluğundan Rusiyaya neft gön-
dərmək mümkün deyildir. Bu surətlə 
nefti sata bilmiriz, burada da az işlənir.  

Ona görə hökumət çalşr ki, bir növ 
ilə bu neftdən çox xeyir alsn. Bu xüsusda 
bir çox mülahizə var. Biri deyir ki, neft in-
hisar altına alnsn, fəqət, bu mümkün 
deyil, çünki bunu İngiltərə, Amerika və 
sair böyük və müntəzəm hökumətlər 

Cümǝ, 14 fevral 1919-cu il, nömrǝ 114

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 13 cǝmadiyǝlǝvvǝl sǝnǝ 1337. 14 şubat sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    



V cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

206 207

V cild 

güclə tətbiq edə bilirlər, biz isə yeni bir 
hökumət olduğumuzdan bunu tətbiq et-
məyi bacarmarq. Bilxassə bunun üçün 
müntəzəm yeni idarələr, bir çox təşkilat 
və külli miqdarda məmur lazmdr.  

Bir tərəfdən də bizǝ təklif edirlər ki, 
neft satış sərbəst elan edilsin. Fəqət, bu-
nun bir məhzuru [çǝkinilǝsi tǝrǝ] var ki, 
neft nerəyə aparlsa əvəzində kağz pul 
gətiriləcəkdir. Kağz pul isə xeyirsiz və heç 
şeyə lazm olmayan bir şeydir. Ona görə 
kağz puldan isə cövhərimizin məmləkə-
timizdə qalmas faydaldr. Almanlar bu-
rada olan zaman bizə ümid vermişdilər 
ki, Batumdan bizim neftimizi öz gəmilə-
rində Ukrayna və sair məmləkətlərə da-
şyacaqlardr. Paraxodlar da hazrlanmş- 
d. Fəqət çox çəkmədi övzayi-siyasiyyə [si-
yasi vəziyyət] dəyişdi, o ümidlər də pozul-
du. Şimdi vəziyyəti-siyasiyyəyə görə bi- 
zim cövhərimizi aparacaq olan ingilis və 
fransz gəmiləri Dardaneldən o yanadr. 
Digər tərəfdən məlumunuzdur ki, bizim 
dəmiryolumuz xarab, nizamdan düşmüş, 
maşnlar yanmş, neftpravod pozulmuş-
du. Şimdi çox çalşaraq bunlar bir qədər 
islah edib Batuma neft çxarmağa müvəf-
fəq olduq. Eyni zamanda əcnəbi məmlə-
kətlərə neft göndərmək qəsdi ilə ham- 
dan əvvəl Ukrayna ilə bir iş düzəltməyə 
çalşdq, müvəffəq də olduq. Şimdi ingi-
lislər bizə söz vermişlər ki, neftimizi daş-
maq üçün paraxod versinlər. Fəqət, bura- 
da da işimiz fənalaşd, çünki biz müqavi-
lənamə bağlayan kimi Ukraynada höku-
mət dəyişdi, iğtişaş başland. Hər şəhər- 
də bir cərəyan, bir hökumət var, bilmir-
sən kimlə danşasan.  

Hal-hazrda neftpravod gündə 75 min 
olmaq üzrə ayda iki milyon puta qədər 

neft çəkir. Bu günlərdə bir milyon 200 
min puta qədər də artacaqdr. Deməli, 
Batuma ayda 3 milyon put neft göndəri-
ləcəkdir.  

Bu mülahizələrlədir ki, Ticarət və Sə-
naye Nəzarəti məzkur iki çarənin heç bi-
rinə təvəssül [müraciǝt] etməyərək orta 
yol ilə getmişdir. Çünki, dedim ki, inhisar 
mümkün deyil, tam sərbəstlik dəxi büs-
bütün mümkün olmur. Mədənçilər nefti 
sata bilmədiklərindən hökumət onlara, 
əmələyə [işçiyǝ] məvacib verə bilmək 
üçün külli miqdarda pul buraxr. Şimdi 
hökumət çalşmaldr ki, çox neft satılsn, 
tainki verdiyi 30-40 milyon paran geri ala 
bilsin, mənfəət də hasil etsin. Hökumə-
tin zehni böylə dərin məsələlərlə məşğul-
dur. Türüq və Məabir Nəzarətinin politi- 
kas da bundadr. Bir tərəfdən neft lazmi 
qədər getmir, o biri tərəfdən sərbəst sa-
tış elan edilsə, çxarlan neftin əvəzinə mal 
gəlmir. Ona görədir ki, bu işləri nizama 
salmaq üçün iki həftə bundan əvvəl bir 
komisyon təşkil edilmişdir ki, neft işləri-
nə baxb ingilis və sairlərlə müzakirata 
girişsin, sonra hökumətə neft alş-verişi 
haqqnda bir layihə təqdim etsin. Höku-
mətin ixtiyar olsa, o vaxt layihəni özü 
qəbul edər, olmazsa, Parlamana təqdim 
olunar, bu bir. Digər tərəfdən işlər ona 
görə ləngə düşürdü ki, bizimlə Batum 
arasnda başqa bir dövlət vardr. Neftin 
Batuma ucuz çxmasna bu iş mane olur. 
Neft məsələsinə məhəlli deyil, cahan nöq-
teyi-nəzərindən baxmaq lazmdr. Çünki 
Azərbaycandan başqa, Amerika, İngiltə-
rə və Rumniyada 3 milyard tondan ziya-
də neft hasil olur. Buna görə, neft baza- 
rnda bir rəqabət, bir mübarizə başlana-
caqdr. Hər kəs çalşr ki, nefti ucuz çxsn. 

Çalşmaldr ki, mübarizə meydannda 
Amerika nefti Bak neftinə qalib gələ bil-
məsin. Məsələn, Marselə Amerika nefti 
də gəlir, Bak nefti də. Bunlardan hangi 
ucuz olsa, əlbəttə onu alacaqlar. Təbii, 
Bak nefti Marselə gedincə neçə məmlə-
kət keçdiyindən ayr-ayr gömrüklər ve-
rərək Amerika neftindən baha çxr. Ona 
görə ilk əvvəl bu barədə Gürcüstanla 
müqavilənaməmiz olmal idi. Uzun mü-
zakirat nəticəsində nəhayət, şimdi bir 
tranzit müqavilənaməsi bağlamşq ki, 
Gürcüstan bizim neftimizdən vergi alma-
yacaqdr, biz də onlara nefti ucuz buraxa-
cağz. Bu həm bizim üçün xeyirli, həm 
Gürcüstana faydaldr. Bu barədə yaxn 
zamanda bir layihə təqdim ediləcəkdir. 

Məlumdur ki, iş müəyyən bir adam, 
ya bir heyət əlində olmayanda müşküllə-
şir. Bilxassə əhvalmz öylədir ki, adi bir 
məsələni başa gətirmək üçün bir neçə 
qeyri idarələrə müraciət etmək lazm gə-
lir. Bu səbəblərdən bir günə qurtarmal iş 
üç həftə çəkir. Hal-hazrda neft işlərin- 
də hökumət məzkur məsələyə baxmaq 
[üçün] komisyonun işini gözləyir. Bu gün-
lərdə komisyon öz rəyini hökumətə bildi-
rəcəkdir. Komisyonun layihəsinə mütə- 
xəssislər iştirak ilə baxlacaq, hökumət 
ya özü təsdiq edəcək yaxud təsdiq edil-
mək üçün Parlamana təqdim edəcəkdir. 
Bundan sonra böyük miqyasda neft tica-
rəti başlanacaqdr.  

Ağamaloğlu (“Hümmət”) - Əvvəlki 
natiqlərə cavab verərək deyir ki:  

Mən türk fəhlə və əkinçisinə zidd və 
bərəks [ǝksinǝ, ǝleyhinǝ] getmirəm, am-
ma türklərin hökumətinə gərəkdir zidd 
olam. Harada istibdad varsa, biz ona zid-
dik. Mən dedim ki, o istibdaddan Gəncə-

də bir qədər də bizim hökumətimizə ve-
rildi... (Sədr natiqi mətləbə dair danşma-
ğa dəvət edir.) Bəli, bu axr zamanlarda 
ehtikar [möhtəkirlik] başlanb, Azərbayca-
nn nefti, bezi və buğdas cürbəcür yerlə-
rə getdi, dün heç bir şeyi olmayanlar bu 
gün milyona malikdirlər. Bəziləri mənim 
dediyimi böylə başa düşdülər ki, guya biz 
hökuməti dəyişmək istəyiriz, əlbəttə in-
diki halda əgər mümkün olsayd biz bir 
an dayanmazdq. Amma şimdi iş burada-
dr ki, nə tövr edək bir az iş görülsün. 
Məlumdur ki, sorğu hökumət üçün bir 
dəyənək kimidir; hökuməti dəyişmək 
deyil, işi düzəltməkdir. İşlərimizin nə qə-
dər müşkül olduğu məlumunuzdur. Ka-
binə təşkil edilərkən nazirlərin bəziləri 
yalvarrdlar ki, canm əl çəkin, rədd olun. 
Biz onlar güclə vadar etdik, şimdi isə 
çalşmalyz ki, yxlmasn.  

Yollar naziri dedi ki, milyonlar hesab 
və əsnasnda 3-4 qazan neft bir şey de-
yildir. Bir də sözündən bu çxd ki, Nəza-
rət orta yol ilə gedirmiş. Elə bu orta yol- 
dur ki, xalq dəli eyləmişdir! Sudya, müəl-
lim, çəkməçi – ham işini buraxb həman 
orta yola düşdü, ehtikara başlad. (Sağ-
dan, soldan alqş.) Bunun qabağn almaq 
üçün dünkü nitqimdə bir təklif etdim, 
həman təkli təzədən deyirəm: gərək 
elə edək ki, hökumət tərpənsin. Bunun 
üçün şahmar lazmdr ki, bu da Ali Tribu-
naldan ibarətdir.  

Qarabǝyov (İttihad) - Əsas məsələyə 
keçmədən əvvəl türklükdən bir neçə söz 
söyləyəyim:  
Əvvəla onu ixtar etməliyəm ki, türk-

lük nam [ad] bizim üçün müqəddəs bir 
namdr, həməvǝqt [heç vaxt] o nam tən-
qid yolu ilə çəkilǝmməz. Türklər buraya 



V cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

208 209

V cild 

hökuməti idarə etməyə deyil, əsgər sifə-
ti ilə gəldilər, canlarn verdilər, qanlar tök-
dülər, bizə səadət və istiqlal yolu açdlar. 
Onlarn böyük xidməti qarşsnda ruzi-
məhşərədək mədyunuz [məhşər gününə 
qədər borcluyuq]. Yalnz malmz, canmz 
deyil, hətta hüququmuzu da onlara fəda 
etsək, çox deyildir. Nəinki uğrumuzda ca-
nn fəda etmiş əsgərlər, hətta paşalarn 
da siyasəti ham üçün pis olsa da, bizim 
üçün yaxşlqdan başqa bir şey etməmiş-
lərdir. (Alqş) Bir çox adamlar özləri işti-
rak etmiş olduqlarn qorxudan gizləyə- 
rək deyirlər ki, türkləri buraya “Müsa-
vat” gətirmişdir. Yalnz “Müsavat” tərə-
ndən Rəsulzadə cəsuranə bir surətdə 
dedi ki, bəli biz gətirmişik və buna fəxr 
ediriz. Həqiqətən haqlar da var, zira 
millət yolunda böyük xidmətdir və millət 
qarşsnda ehtirama layiqdirlər. Fəqət, 
məncə türkləri buraya gətirən “Müsa-
vat” və sair bir rqə deyil, türk ruhu, 
islam ruhu, türk qandr. Mən şahidəm 
ki, bu gəlmək 11 il əvvəl qət edilib. İstan-
bulda həman Xəlillər, Nurilər, Vəhiblər 
birinci imkan bulduqda Qafqaziya islam-
larn xilasa yüyürməyə “Qurani-şərif” 
hüzurunda yəmin etmişdilər. Əhməd 
bəy də buna şahiddir. Şimdi onlarn adla-
r məmləkətdə müşahidə olunan üsul-
suzluq münasibətilə çəkilir, fəqət biz təs- 
diq edəriz ki, bu fənalqlara onlar bais 
olmamşlardr. Keçəlim mətləbə.  

“İttihad” fraksiyonu tərəndən veril-
miş sorğu haqqnda krimizi söylədik, fə-
qət, müzakirə əsnasnda müxtəlif söh- 
bətlər çxd. Hökuməti müdaəyə qalx-
şan Məhəmməd Əmin həzrətləri kinayə 
ilə buyurdular ki, biz hökuməti dağtmaq 
istəyiriz. Bu, doğru deyil. Hökumətin le-

hinə və əleyhinə olanlar aşkar etmək 
üçün uzun danşq istər.  

Sorğu məsələsinə gəlincə, iki cəhətə 
kir verməlidir. Biri fəlsəfə cəhətidir ki, 
müharibə nəticəsində anarşi olub, aləm 
dağlb, sərvət gedibdir. Bu doğru. Bunu 
təshih üçün bizim nazirlər deyil, daha təc-
rübəli adamlar, hətta bütün millət çalşsa 
yenə çətin düzələr. Bir də Məhəmməd 
Əmin həzrətləri buyurdular ki, köhnə hö-
kumətin günah və nöqsann təzə höku-
mətə istinad vermək olmaz. Mən deyə 
bilərdim ki, təzə də köhnənin mabə’didir 
[davamdr]. Amma bunu da demiriz. Fə-
qət, sorğu verməkdə bizim qəsdimiz hö-
kuməti yxmaq deyil, başqa bir məsələ- 
dir: hökumətin uçuruma doğru getdiyini 
görərək sual etdik. Əgər hökumət desəy-
di ki, lan tədbiri görmüşük, biz dəxi qə-
naət hasil edərdik, fəqət biz bunu gör- 
mədik. Şimdi bu Parlamandan sonki [son-
rak] hökumət barəsində bir qədər danş-
maq istəyiriz. Bu söylədiklərimiz bir hə- 
qiqətdir ki, arzu edilsə sübut gətirəriz. 
Türklər gedəndən sonra müşkülat çxmş-
dr, bunu etiraf edəriz, lakin gedərkən 
əsgər naminə toplanan ərzağ tullad, de-
mək doğru deyildir. Hər yerdə azuqə və 
sairələrini məmurlarmza təslim etmiş-
lərdir. Əhali də ərzaq şeylərini dağtma-
mşdr. Alan da, toplayan da, satan da, da- 
ğdan da məmurlarmz olmuşdur. Əcəba 
bundan hasil olan məbləğin 15 %-i höku-
mətə vüsul olmuşmu, hökumət bir tə-
şəbbüsdə bulunaraq maln nerədə oldu- 
ğunu sordumu? Xayr! Xainlər axtarlb, 
müqəssirlər tapldm? Əski hökumət 
zamannda qamç ilə camaatı sxanlar, 
ehtikarla məşğul olanlar, yeni hökumət 
dövründə də öz işlərinə davam edirlər. 

Xainlərə qarş yeni hökumət bir tədbir 
gördümü, bir məmuru əzl etdimi? Eybi 
örtmək üçün deyirlər müsəlman ara- 
snda düz adam yoxdur. Bu yalandr, doğ-
ru isə məmləkətin dirilməsinə ümid qal-
maz. Amma ümidimiz var, düz adam çox- 
dur, hətta birinin yerinə 5 adam da tap-
lar. Quba, Qazax və Gəncəni götürünüz, 
sabiq məmurlar yenə həman hərəkətlə-
rində baqidirlər [davam etmǝkdǝdirlǝr]. 
Camaat arasnda tnə-fəsad davam edir. 
Bunu sübut edəcək dəlillərimiz var. Keçə-
lim siyasi məsələlərə:  

Bu barədə dəxi bir çox tədbirlər gör-
məli idi, görülməmişdir. Qonşularmzla 
hüsn-əlaqə peyda edilməmişdir. Daxili si-
yasətə gəlincə, hökumət daxili işlərdə gə-
rək əhaliyə istinad etsin. Millət gərək hö- 
kumətə etimad və etibar etsin. Böylə ol-
masa hökumət etmək olmaz. Vəz [vəziy-
yət] və əhval camaata anlatmaq lazm- 
dr. Hökumət adamlar məmləkət daxili-
nə camaat içinə gedib vəziyyətimizi xal-
qa anladarsa, əhali nə halda olduğumu- 
zu başa düşər. Hal-hazrda əsgər cəm edi-
lir. Hökumət camaata qandrmaldr ki, 
qoşunu nə üçün yğr, onda əhali xoşhal-
lq ilə gələr. Bu həman camaat deyilmi ki, 
eşalonlarn qabağn kəsib 30 minlərlə 
saldatın silahn alrd, Bak üzərinə mün-
təzəm qoşun kimi hücum edirdi, Quba-
nn üstünə 8000 birdən yürüyürdü? Ca- 
maatımz əsgərlikdən qaçan deyil, ancaq 
onlara yaxş idarə və nizam lazmdr. Bu 
nizamszlq nəticəsidir ki, əhali nifrət edir.  

Daxildə əhval necədir?  
Quba mahalnda bir cərəyan var ki, 

Quba qəzas Dağstana qoşulsun. Zaqa-
talada Gürcüstana qoşulmaq barəsində 
bəzi danşqlar var. Qarabağda əski fəna-

lqlar davam edir. Sabiq hökumət buraya 
pul və adam göndərməyi qərarlaşdrmş-
d, amma göndərilməmişdir. Neft, bez və 
sairə barəsində burada çox danşld. Hö-
kumət də cavabnda sui-istemallar [sui-
istifadǝlǝr] olduğunu etiraf etdi. Ticarət və 
Sənaye Nəzarəti Sovet Syezdə təklif et-
mişdir ki, neftin bir əldən satılmas üçün 
bir büro təşkil edilsin və satılan neftlərin 
həpsi büro vasitəsilə ixrac edilsin. İlk nə-
zərdə zahirən bu bir gözəl təşəbbüs kimi 
görünür, həqiqətdə isə məzkur büro adi 
bir sendika olub bir neçə böyük mədən-
çilərin nefti büro vasitəsilə satılr, xrda 
neftçilərinki qəbul edilməyir. Böyük mə-
dənçilərin biri də bizim ticarət nazirimiz-
dir. Büro təşkilindən bəri neftin putu 10 
manat 80 qəpik olmuşdur. Ondan əvvəl 
5 manat idi. Deməli, bu 5 manat camaa-
tın belinə gəlir və bundan hasil olan 4 
milyon (ayda) bir neçə rmann cibinə 
gedir. Maşn yağnn putu 15 manatdan 
qaldrlmşdr 33 manata. Bu da camaat-
dan çxr. Hökumətin ticarət işlərindən 
xəbəri yoxsa, bu işə nə üçün müdaxilə 
edir? Ticarət işlərini bilirsə, bunun adn 
nə qoyur? Mən deyirəm bu işdə bacarq-
szlqdan başqa sui-istemal dəxi gorünür.  

Sair məsələlərə keçdikdə, deməliyəm 
ki, dövlətlilər əsgər getmirlər, rüşvət ve-
rib xilas olurlar. Kasblar, sahibsizlər əs-
gər alnrlar. Bunlar da üsrətdə [çǝtinlik 
içindǝ] yaşadqlarndan naxoşlayb, qrlr-
lar. Doğrudur, heç bir hökumət yoxdur ki, 
məmurlarnn bəziləri rüşvət almasn, 
amma bizim sözümüz siyasətin əsasn 
qoyanlar və sui-istemallara yer verənlər-
lədir. Böylə bir müşkül halda bu fəaliy-
yətsizliyin önü alnmazsa, əhval daha da 
fənalaşar. Bu fənalqlarn önü son dərəcə 
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fəaliyyətlə alnmaldr. Biz öz istiqbalmz 
[gǝlǝcǝyimizi] bu cür işləyənlərə verə 
bilmərik. Müqəddəratımz mətin və 
əzmkar əllərdə olmaldr. Bu barədə bizə 
təminat versələr çox gözəl, verə bilmə-
sələr desinlər özümüz tədbir görək. Bi-
zim bu krimiz hökuməti yxmağa bir sui- 
qəsd kimi təbir edilərsə [yozularsa], cavab 
verəriz ki, qənaət hasil edənədək krimi-
zi yeridəcəyiz. Onun üçün açq deyiriz: 
qərarmzda baqi qalr və bu hökumətə 
bel bağlamayrz, ona inanmayrz. Əgər 
hökumət təminat versə ki, siyasət dəyi-
şəcək, cinayətdə, sui-istemalda tutulan 
xidmətdən qovulacaq, məhkəməyə veri-
ləcək, mal əlindən alnacaq, mühüm xə-
yanətdə tutulanlar hətta edam ediləcək- 
lərdir, o halda biz hökumətə bel bağlarq. 
Əks surətdə biz istiqbalmz onlara tapş-
ra bilməriz və etimadmz ona verməriz.  

 
(Yenə var) 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Cəmiyyəti-Əqvam 
Amerika Cəmahiri-Müttəqəsi [Ame-

rika Birləşmiş Ştatlar] məsai [ǝmǝk] haq-
qnda beynəlmiləl qanun komisyonu nü- 
mayəndəsi, bütün cahan azad millətləri 
cəmiyyətinin sülh əhdnaməsinə [sazişinǝ] 
daxil edilmək üçün zeyldəki [aşağdak] tək- 
li etmişdir:  

Hər bir millət Cəmiyyəti-Əqvama [Mil-
lətlər Cəmiyyətinə] daxil ola bilər. İntiqam 
və xəsarət vermək hissi ilə heç bir 
təcavüz olmamaldr. Xrda millətlərin hü-
ququ, onlarn təyini-müqəddərat haqq 
qəbul edilməli, heç ərazi dəyişməməli, 

ümumi sülh saxlanmal, bir əsas qəbul 
edilməlidir ki, insann zəhməti alş-veriş 
mal deyildir. Vəkillər məhkəməsi, ictima 
[toplaşma], ittifaq [tǝşkilatlanma], kəlam 
və mətbuat hürriyyəti yerli əhalilərə də 
şamil olmal, iş günü 8 saatdan artıq ol-
mamal, muzd şəraiti-həyat və mədəniy-
yətə [hǝyat vǝ mǝişǝt şǝrtlǝrinǝ] müvaq, 
arvadlarn muzdu kişilərlə bərabər olma-
ldr. 

Komisyon məruzələrə baxmş, ümdə 
məsələlər haqqnda cümə günü etilaf [sa-
ziş] hasil olmuşdur. Bəzi məsələlər baş 
komitəyə veriləcəklərdir.  

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Gürcüstan Hərbiyyə naziri fevraln 7-

sində Yekaterinodarda Könüllü qoşun ər-
kani-hərbinə [qərargahna] və Müttəqlər 
komandanlğna zeyldəki [aşağdak] te-
leqraar göndərmişdir:  

Fevraln 8-ində Könüllü qoşun dəstə-
ləri qəətən Soçidə bizim qoşunlara hü-
cum etmişlərdir. General Bornoviç bizim 
qitəata [hǝrbi hissǝlǝrǝ] silahlarn təslim 
etmək xüsusunda ultimatum vermişdir. 
Könüllü qoşunlarn bu hərəkəti Gürcüs-
tana qarş xainanə bir hərəkətdir. Bu axr 
vaxtlarda Soçi okruqu [dairǝsi] ingilis ko-
mandanlğnn mərifəti ilə [sayǝsindǝ] tə-
rəmizdən işğal edilmişdi. Fevraln 3- 
ündə Gürcüstan Hökuməti İstanbuldan 
ingilis komandanlğndan məlumat al-
mşd ki, general Denikin tərəndən Gür-
cüstan Cümhuriyyəti əleyhinə ədavətka- 
ranə bir hərəkət olmayacaqdr.  

Tələb ediriz ki, bizim qoşunlar müsəl-
ləh [silahl] surətdə Soçi okruqundan bu-

raxlsnlar. Əks surətdə bütün məsuliyyət 
Könüllü ordusu öhdəsinə düşəcəkdir.  

Gürcüstan Hökuməti, Gürcüstan Cüm-
huriyyətində olan Könüllü nəfəratı [əs-
gərləri] və bu dəstəyə mülhəq olan [qo- 
şulan] şəxslər əleyhinə qayət şiddətli və 
amansz tədbirlər ittixaz edǝcǝkdir [təd-
birlər görəcəkdir] və Gürcüstan əldə silah 
olaraq öz hüququnu müdaə edəcəkdir. 

Gürcüstan Hərbiyyə naziri məlumat 
verir ki, ingilis general sərhəddə olan 
Gürcüstan general Mazniyevǝ təklif ey-
ləmişdir ki, Axskada üsyançlar əleyhinə 
olan hərəkati-hərbiyyə tərk edilsin və qo-
şunlarn geri çəksin. Bu şərtlə ki, ingilis 
qoşunlar həman sərhəd məntəqəsini 
tutsunlar və orada olan əhali isə öz ara-
larnda komissar intixab [seçsinlər] və öz 
milislərini təyin etsinlər. Düsturüləməl [ni- 
zamnamǝ, tǝlimatnamǝ] məsələsi isə Gür-
cüstan Cümhuriyyəti Qanuni-əsasisinə 
məbni [konstitusiyasna əsasən] Şurayi-Vü-
kəlada [Nazirlər Kabinetində] müzakirə 
edilməlidir. Bunu əhaliyə və ingilislərə 
bildiriniz. Hərəkati-hərbiyyə qəza sakit 
olandan sonra qurtaracaqdr. Sərhəd xət-
tini gürcü və ingilis qoşunu tutmaldr. Si-
lah komissarlara təslim edilməlidir.  

Gürcüstan Xariciyyə naziri İngiltərə he-
yəti naçalnikinə [rǝisinǝ] bu məzmunda 
bir nota göndərmişdir: 

Sizə məlumdur ki Gürcüstan Höku-
məti dəfələrlə Soçi nahiyəsinin mübahi-
səli bir yer olduğuna görə İngiltərə dəs- 
tələri daxil edilməklə bitərəf bir məntə-
qə halna salnmaq şərti ilə təxliyə etmək 
arzusunda olmuşdur. Gürcüstan Hökumə-
tinin rəyincə, ancaq məsələnin bu tövr 
həlli ilə Gürcüstanla Könüllü ordu dəstə-
lərinin toqquşmas imkann bərtərəf et-

mək [aradan qaldrmaq] olard. Könüllü 
ordunun əhdşikənanə [xaincǝ] bir surət-
də hücumu və Gürcüstan Hökuməti əley-
hinə açdğ hərəkati-hərbiyyə bu rəyin 
əsasl olduğunu təsdiq edir. Gürcüstan 
Hökuməti özünü Könüllü ordu hücumun-
dan mühazə etməkdən ötrü Gürcüstan 
sərhədinin Könüllü ordu əsgərləri tərə-
ndən işğal edilməsinə raz ola bilməz. 
Buna görə Gürcüstan Hökuməti Soçi na-
hiyəsinin Könüllü ordudan təmizlənmə-
sini və bu mübahisəli məntəqə məsələsi- 
nin Ümumi Sülh Konfransnda həllinə qə-
dər həman yerə İngiltərə əsgərləri daxil 
edilməsilə bitərəf bir məntəqə halna sa-
lnmasn təklif edir. Fəqət buna qədər 
Könüllü ordu əsgərlərinin irəli hərəkət 
etməsini dayandrmaqdan ötrü tezliklə 
tədbirlər ittixaz edilməsi [tǝdbirlǝr görül-
mǝsi] lazmdr. Bizim tərəmizdən göstə-
rilən bu üsul, asayiş bərpa edilməsi ilə 
gələcəkdə toqquşma təkrarn bərtərəf 
etmək məqsədi ilə olduğuna görə İngiltə-
rə komandanlğ tərəndən hüsn-təvəc-
cöhlə qəbul olunmaldr. 

 
Xariciyyə naziri Gegeçkori 

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Rusiyada 
Kiyev təriqi [yolu] ilə Moskvadan xə-

bər verirlər ki “P. Q.” qəzetəsində yazlan 
məqalədə deyilir ki, Kreml Hökuməti (Bol-
şevik Hökuməti) iki hissəyə ayrlmşdr. 
Bunlarn birinin başnda Lenin, digərində 
isə Trotski dayanmşdr. Lenin Ukrayna Hö-
kuməti ilə ittifaqa girmək və Müttəqlər 
əleyhinə ümumi qüvvə vücuda gətirmək 
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tərəfdardr. Trotski isə bütün Mərkəzi 
Rusiyan müharibə meydanna döndür-
mək və Müttəqlər gələnə qədər Ukray-
nan fəth etmək krindədir.  

 
Qardaşlaşma  
Bolşevik  qəzetələri yazrlar ki, Arxan-

gelsk cəbhəsində bolşevik əsgərləri ilə 
əcnəbi məmləkət əsgərləri arasnda qar-
daşlaşma (brataniye) başlanmşdr.  

 
Rusiya əsirləri 
Almaniyadan övdət etməkdə [qayt-

maqda] olan rus hərbi əsirləri bilatərğib və 
təşviq [tǝbliğat vǝ tǝşviqat olmadan] bolşe-
vik ruhu ilə ruhlanb bolşevik olmaqda-
drlar.  

 
Vladiqafqazda müharibə 
Vladiqafqazdan gəlmiş fərarilərin [qaç-

qnlarn] rəvayətinə görə, inquşlarla Kö-
nüllü qoşunlar arasnda şiddətli mühari- 
bə gedir. Fərarilər şəhərdən kənar olduq- 
da top səsi şəhərin kənarna gəlirmiş. Ye-
nə həman fərarilərin rəvayətlərinə nəzə-
rən, şəhərin bazar hissəsinə Könüllülər od 
vurub yandrmşlardr.  

 
Soçinin işğal 
Tiisdən alnan məlumata nəzərən, 

Soçi şəhəri qəti surətdə Könüllü qoşun-
lar tərəndən işğal edilmişdir. Şəhərin 
cənubi dəstələr tərəndən işğal edildiyi 
zənn olunur.  

 
Tersk oblastında 
Müttəqlər komandanlğndan alnan 

son məlumata nəzərən, Tersk oblastında 
əhval böylədir:  Vladiqafqazda Terek nəh-
rinin sol kənar Könüllü qoşunlar tərən-

dən işğal edilmişdir. Şəhərin mərkəzi isə 
inquşlarn əlindədir. Hələlik onlar kazak-
larla könüllüləri oraya buraxmayrlar. Bol-
şeviklər məğlub və pərişan olaraq İnqu- 
şistana, Bazorkinǝ və Narzana qaçrlar. 
Könüllü ordu və kazaklarla inquşlar ara-
snda ixtilaf əmələ gəlmişdir. Fəqət hər 
iki tərəf güzəştə maildir [meyillidir]. Ka-
zaklarla inquşlardan mütəşəkkil [təşkil 
olunmuş] müştərək hökumət barəsində 
bunlarn arasnda saziş əmələ gəlir. Bir-
birlərinə ədavət bəsləyən tərəər, Müt-
təqlərin vəsatətini [vasitəçiliyini] tələb 
edirlər.  

 
Almaniyann imtinas 
Bremen və Hamburq  şuralar Alma-

niya otunu [donanmasn] Müttəqlərə 
təslimdən imtina etmiş və otu partlat-
maqla təhdiddə bulunmuşlardr. 

 
İngiltərədə tətil 
İngiltərədə vaqon inşa edən Qlazqo 

zavodunda 10 min əmələ [fǝhlǝ] tətil et-
mişdir. Gündən-günə tətil edən əmələlə-
rin miqdar artır.  

 
 

MİLLİLƏŞMƏK  
ƏLAMƏTLƏRİNDƏN BİRİ 

 
II 
 

Açla biləcək müəllimlǝr kurslarna 
buraxlmş 30 min rublənin təqsimatı 
[bölünməsi] barəsində Məkatib [Mǝktǝb-
lǝr] [şöbǝsi] müdiri Əlicabbar Orucəli-
zadə cənabndan qəzetə vasitəsilə izahat 
istəmişdik. Cavab gəlmədi.  
Əlicabbar əfəndi müəllimlik işlərində 

mahir, zamanə tələbatın qarşlayan yeni 
ziyallarmzn birincilərindən olduğu cə-
hətə güman etməyirəm ki, o cənab mil-
liyyətə və cəmiyyətə mənsub bir sualn 
cavabn laubali və etinaszca buraxb 
dursun. Bəlkə müsəlman qəzetələrindən 
müdir əfəndinin xəbəri yoxdur. Böylə bir 
xəyal və zənndə bulunarsaq, bu bir əfv 
olunmayacaq səhv və xətadr ki, bir çox 
ziyallarmzn bu bəlaya mübtəla olmas-
n məəttəəssüf [təəssüə] müşahidə edi-
riz. İstəyirəm bir az da cürətli olub bu ba- 
rədə deyəm ki, rusca bilən ziyallarmz 
türk qəzetələrinə biganə qalaraq ancaq 
rus qəzetələri ilə kifayətlənirlər. Halbuki 
“Azərbaycan” qəzetəsinin ruscas məmlə-
kətimizin müxtəlif əqvamn [millətlərini] 
dövlətin ənvai  binagüzarlğ [müxtəlif sə-
rəncamlar] ilə aşina qlmaq vəsiləsi oldu-
ğu halda, həman qəzetənin türkcəsi bir 
çox milli və siyasi məsələlərin həllinə ça-
lşr. Heyfa ki, hər iki qəzetəyə bir ad qo-
yulmuşdur. Bu fəqərə bir çoxunu aldadr, 
iğfal edir [yanldr]. Zənnimcə, qlasnlar-
mz da aldanb “Azərbaycan”n ruscasna 
kifayət etmişlərdir. Odur ki, 30 min rub-
lənin təxsisatı barəsində müsəlman qlas-
nlar Duma iclasnda bir sözlə də olsa 
yerlərindən qmldamayb müzakirəsiz və 
başdan salma bir səslə pulun iki yerə bö-
lüşməsinə raz qalrlar.  

Pulun iki millət arasnda nə cəhətə təq-
simatı barəsində Məkatib müdiri Orucə-
lizadə cənabndan mətlub [tǝlǝb olunan] 
cavab almadm, lakin onun bu barədə 
türk və erməni müəllim və müəllimələri-
nə yazdğ bir hökmü bu günlərdə “Azər-
baycan”n ruscasnda oxudum. (Görəsən 
bu hökm türkcə yazlmşdr, yaxud rusca? 
Zənnimcə, rusca yazldğ cəhətə rus qə-

zetində çap olunmuşdur.)  
Müdir əfəndi müəllimlərə göndərdiyi 

xitabnda böylə yazr:  
“Çünki milliləşmiş məktəblərin müəl-

limlərindən bəziləri ana dilinə kifayət edi-
ci qədər malik deyillər. Binaənileyh [ona 
görǝ], bununla türk və erməni müəllim və 
müəllimə əfəndilərdən rica edirəm Ana 
dili və ədəbiyyatın geniş və dərinləşməyi-
nə artıq diqqət etsinlər. Çünki məktəblərin 
kamilən milliləşməsi cəhətinə lazmdr ki, 
müəllimlərin də məlumatı həman mək-
təblərin tələbatına müqabil ola bilsin. İlin 
axrnda bu dairədə imtahan verə bilmə-
yən müəllimlər işdən kənar olacaqlardr. 
Xüsusən, yeni dəvət olunmuş müəllimlə-
rin bu məsələyə diqqətlərini cəlb edirəm. 
Bələdiyyə İdarəsi müəllimlərin bu ehtiya-
cn qarşlayaraq nöqsanlarn rəf etmək 
[aradan qaldrmaq] üçün xüsusi ehtiyat 
[hazrlq] kurslar açacaqdr. Bu kurslarda 
müəllim əfəndilərin davamn qəviyyən 
[şiddǝtlǝ] məsləhət görürəm.” 
İştə müdir əfəndinin müəllimlərə gön-

dərdiyi bu hökmündən böylə məlum olur 
ki, biri türk müəllimlərinə və biri də 
erməni müəllimlərinə olmaq şərtilə iki 
ehtiyat kursu açlacaqdr. Böylə olan su-
rətdə otuz min rublənin də iki yerə təq-
simi icab edir. Nə üçün böylə? Məgər 
kursun vəzifəsi ibtidai məktəblərə mü-
əllim hazrlamaqdr? Böylə olarsa bu iki 
millətdən başqa Bakdak cuhud və rus 
məktəblərinin qisməti han? Məsələnin 
ibtidai məktəblərə təəllüqü [ǝlaqǝsi] ol-
sayd, yəqin ki, sair millətlər də təsəv-
vürdə bulunardlar. Bundan əlavə, ibtidai 
məktəblərdə öylə çətin bir elm, öylə 
düşvar [çǝtin, qarşq] bir fənn yoxdur ki, 
bunun türkcə təlimini müəllimlərimiz 
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bacarmasnlar. Zira ibtidai məktəblərin 
milliləşmək fəqərəsi [hadisǝsi] çoxdan 
başlandğ cəhətə, zatən müəllimlərimiz 
də bu dairədə çoxdan işləyib hazrlan-
mşlardr. Daha bunlardan ötrü xüsusi 
kursun lüzumu heç yoxdur. Bəs bundan 
məlum olur ki, açlacaq ehtiyat kursu 
milliləşə biləcək vəsət [orta] məktəblərin 
ehtiyac rəf’i [ehtiyacnn aradan qaldrl-
mas] üçün təsis ediləcəkdir. Böylə olarsa, 
yenə məsarin yarlanmasna ehtiyac 
yoxdur. Zira məmləkətimizin, yəni Azər-
baycann məktəbləri milliləşsin deyə 
şüar və qəbul etdik. Yəni məmləkətdə 
yaşayan millətlərin əksəriyətini təşkil 
edən Azəri türklərinin dili, məktəblərin 
rəsmi təlim lisan gərək olsun.  

Vətənin sair əqvamna gəldikdə, öz 
dillərinin ayrca təlimi ilə bərabər proq-
ramn tamam ülum və fünunu[nu] rəsmi 
lisan vasitəsilə öyrənməyə məcburdur-
lar. Məktəblərimiz milliləşərsə, Azərbay-
cann erməniləri, cuhudlar və ruslar hə- 
man məktəblərdə azərilərlə bərabər ta-
mam ülumu türk lisannda təhsil  etməli-
dirlər. Hökumət ixtiyarnda bulunan mək- 
təblərin qanunu budur. Lakin hər kəs öz 
dilində və öz milləti məsari ilə qeyri-
rəsmi məktəb açmağa haqldr. Buna hö-
kumət mane olammaz. Bu nöqteyi-nə- 
zərlə Azərbaycann ibtidailəri, gimnazi-
yalar və akademiyalar belə türk lisan ilə 
əsaslanacaqlardr. Məmurlar məhal və 
məcalisi [dairǝ vǝ mǝclislǝri] bu dilə möh-
tac qalacaqlardr. Bunu biz ixtira etmə-
dik. Tamam Avropa bu üsula tabedir. İngi- 
lis milli məktəbinin təlimi yalnz ingiliscə  
olduğu cəhətə Misir ərəbləri və hindula-
r da həman hökumət məktəbinin höku-
mət lisannda ancaq təhsil etməyə məc- 
burdurlar. (Özlərinə məxsus məktəbləri 

də vardr.)  
İştǝ, Azərbaycan məktəbləri milliləş-

sin, bu ondan ibarət deyil ki, hökumət 
məktəblərini müxtəlif millətlər arasnda 
paylayb rusca, ermənicə, cuhudca, gür-
cücə mütəəddid [bir çox] gimnaziya və 
akademiya yaratsnlar. Böylə olarsa, Ba-
bil qalasn tikmiş əqvami-müxtəlifənin 
[müxtəlif millətlərin] başna gəlmiş macə-
ra sabahk gün Azərbaycann başna gə-
ləcəkdir. Gürcülər məktəblərini milliləş- 
dirdilər, yəni gürcüləşdirdilər. Ararat gü-
ruhu məktəblərini milliləşdirdilər, yəni 
erməniləşdirdilər. Növbət bizə gəldikdə 
bizim də təklimiz Azərbaycan məktəb-
lərini türkləşdirməkdir. Özümüzdən yeni 
bir şey icad etməyirik ki, sairlərin müqa-
bilində xəcalət çəkək!  

Böylə olan surətdə şəhər idarəsinin 
buraxa biləcək 30 min rublənin türk və 
erməni arasnda paylanmasna heç bir 
ehtiyac yoxdur. Bu pulun hams milliləşə 
biləcək məktəblərimizin ehtiyac rənə 
çalşacaq ehtiyat kursu üçün gərək sərf 
olusun. Hələ bu da kifayət edəmməyə-
cəkdir. Müdir əfəndiyə öz tərəmizdən 
bunu tövsiyə ediriz ki, rus əyyamndak 
qlasnlarmz kimi milli məsələlərin həl-
lində özgələrə: “xala xatirin qalmasn” 
məsləyi ilə məsləklənməsin [yolunu tutma-
sn], işlərində ciddi və cəsur olsun. Onun 
sandalyəsində oturmuş məşhur Ohanes-
yan unutmasn.  

Hələ zamanə Ohanesyan zaman de-
yil. Bugünkü milli məsələlərin həll və rə-
vacnda əğyara [qeyrilǝrǝ] “qonşu pay” 
veriləmməz. Gürcü və erməni məkatib 
rəislərindən ibrət almalyz!  

 
Fərhad  Ağazadə 

AZƏRBAYCAN-GÜRCÜSTAN  
MÜQAVİLƏNAMƏSİ 

 
Bak, 26 dekabr sənə 1918. 
Bir tərəfdən Azərbaycan Hökuməti-

Cümhuriyyəsi namna [adna] Ticarət və 
Sənaye naziri Behbud xan Cavanşir və di-
gər tərəfdən Gürcüstan Hökuməti-Cüm-
huriyyəsinin Azərbaycan Hökuməti nəz- 
dindəki vəkili-siyasisi İotamoviç Kartsi-
vadze zeyldəki [aşağdak] maddələri havi 
[ehtiva edən] işbu müqavilənaməni əqd 
və imza etdilər:  

1) Azərbaycan dəmiryollar vasitə-
silə Azərbaycan xaricindən Gürcüstana 
və yaxud Gürcüstandan Azərbaycann 
xaricinə və hakəza [habelǝ] Gürcüstan də-
miryollar vasitəsilə Gürcüstan xaricin-
dən Azərbaycana və yaxud Azərbaycan- 
dan Gürcüstan xaricinə göndəriləcək yük-
lər (həmulə [yük; gǝmi yükü]) sərbəst 
tranzitə, yəni hər dürlü rüsum və təkalif-
dən [şǝrtlǝrdǝn] azadə tranzitə tabe ola-
caqlar.  

2) Azərbaycan Hökuməti əhali üçün 
neft və mazut və Gürcü dəmiryollarnn 
ehtiyacatı üçünsə cövhər [kerosin], maki-
na yağ göndərilməsinə rüxsət verir. Gön-
dərilməsi lazm olan neft, mazut, cövhər 
və yağlarn miqdar hər iki tərəfdən mü-
savi [bərabər] miqdarda təyin ediləcək 
əzadan mütəşəkkil müxtəlit [üzvlərdən təş-
kil olunmuş qarşq] bir komisyon tərən-
dən təyin edilməlidir. Bundan əlavə, Azər- 
baycan Hökuməti Gürcüstan əhalisinin 
ehtiyacatına sərf olunmaq üzrə miqdar 
bir milyon putdan artıq olmamaq üzrə 
neft göndərilməsinə müsaidə eylər. Hə-
min müqavilənamə mövcibincə [ǝsasnda] 
göndəriləcək neftlə neft məhsulatınn 

miqdar, müqavilənamə müddəti tamam 
oluncaya qədər 20 milyon putdan artıq 
olmamaldr. 

3) 2-ci maddə mövcibincə komisyo-
nun qərar ilə gürcü dəmiryollarnn ehti-
yacatı üçün sərf olunmaq üzrə göndəri- 
ləcək neft və neft məhsulatı hər türlü rü-
sum və vergi və təkalifdən azad ediləcək 
və miqdar dəxi 10 milyon putdan ziyadə 
olmayacaqdr. Əhalinin ehtiyacatı üçün 
göndəriləcək neft və mazut, gömrük rü-
sumundan azad olunarlarsa da, lakin hal-
hazrda mövcud olan və ya gələcəkdə 
Azərbaycan daxilində sərf və istehlak olu-
nan neft və neft məhsulatı üzərinə vəz 
olunacaq [qoyulacaq] vergi və təkalin 
cümləsinə tabe tutulacaqlardr. Gürcüs-
tan əhalisinin ehtiyacatı üçün göndərilə-
cək cövhərə gəlincə, xah [istǝr] həm hal- 
hazrda mövcud olan və həm də gələcək-
də vəz və tərhinə [qoyulmasna, tǝtbiq edil-
mǝsinǝ] lüzum görüləcək gömrük rüsu- 
muna və hər dürlü vergi və təkalifə tabe 
bulunacaqdr. 

4) Miqdar 2-ci maddədə qeyd olu-
nub da göndərilməsinə icazə verilmiş 
olan neft və neft məhsulatı müsavi [bǝra-
bǝr] partiyalarla sövq və ixrac olunmal-
dr. Binaənileyh [ona görǝ], Gürcüstan 
Hökuməti Bak şəhərindən alb apardğ 
neft və neft məhsulatınn 2-ci maddədə 
qeyd və zikr olunan miqdarna məhsub 
olaraq [hesab olunaraq, saylaraq] dəmir-
yollar ilə və ya neftepravodla [neft kǝ-
mǝrlǝri ilǝ] sövq olunan miqdarn yarsn- 
dan artığn olmamaq şərti ilə Azərbay-
can Hökumətindən özü üçün tələb edə 
bilər. Həmin maddə üzərinə icra olunan 
müamilatın [ǝmǝliyyatlarn] hesablar[n] 
işbu müqavilənaməni əqd etmiş olan tə-
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rəfeyn [iki tərəf] dəmiryol idarələri hər 15 
gündə bir qapatmaldrlar.  

5) Gürcüstan Hökuməti isə heç bir 
gunə [növ] vergi və rüsum olmadan 
Azərbaycan dəmiryollarnn ehtiyacatı 
üçün lazm olan daşkömürün, taxta-şal-
man və sairənin Azərbaycan daxilinə ke-
çirilməsini təəhhüd eylər [vǝd edir]. Bun- 
larn miqdarna gəlincə, bu da həmin mü-
qavilənamənin 2-ci maddəsində göstəril-
diyi kimi, müxtəlit komisyon tərəndən 
təyin olunur.  

6) Həmçinin Gürcüstan Hökuməti 
Azərbaycan Hökumətinin rüxsəti ilə 
gömrük və rüsumsuz olaraq Gürcüstan-
dan Azərbaycana (taxl, qənd və göndən 
savay) müxtəlif cinsdən hər cür məta 
[əmtəə, ticarət mal] və məkulat [ərzaq] 
göndərilməsinə rüxsət verir və bunlarn 
qiyməti-məcmuəsi [ümumi qiymǝti] isə 
həmin müqavilənamənin 2-ci maddəsi 
mövcibincə [ǝsasnda] Gürcüstana gön-
dəriləcək neft və neft məhsulatınn qiy-
məti-məcmuəsinin onda birisindən artıq 
olmaz. 

7) 6-c maddə mövcibincə sövq və 
ixrac lazm gələn məta və məkulatın miq- 
dar 2-ci [maddǝdǝ] qeyd və zikr olunan 
müxtəlit komisyon tərəndən təyin və 
təqərrür etməlidir [tǝyin edilmǝli vǝ qǝrar-
laşdrlmaldr].  

8) Gürcüstan Hökuməti işbu müqa-
vilənamə ehkamna binaən [hökmlǝrinǝ 
əsasən] Azərbaycan Cümhuriyyətindən 
özü üçün aldğ neft və neft məhsulatınn 
Gürcüstandan xaricə çxarlmasna rüxsət 
verməməyə borclu olduğu kimi, Azərbay- 
can Cümhuriyyəti dəxi həmçinin həmin 
müqavilənamənin 6-nc və 7-nci maddə-
ləri mövcibincə Gürcüstandan Azərbay-

cana gətiriləcək mal və əmtəənin Azər- 
baycan Cümhuriyyətindən xaricə çxarl-
masna müsaidə etməyəcəyini təəhhüd 
eylər.  

9) Qəzara [tǝsadüfǝn] rəf və izaləsi 
[ardan qaldrlmas vǝ önlǝnmǝsi] mümkün 
olmayan bir hadisə üz göstərəcək olarsa, 
hər iki tərəf bu kimi hadisənin müqavilə 
şərtlərinin icrasna mane olduğu dərəcə-
də onlar, yəni həman şərtləri icra etmə-
yə bilər.  

10) Dəmiryollar, neftepravod vasitə-
silə göndəriləcək mallar üzərinə vəz olu-
nan tarifə ilə həmçinin Gürcüstandan 
Azərbaycana və Azərbaycandan Gürcüs-
tana nəql və sövq olunan mallar üzərinə 
vəz olunacaq tarifələr hər iki tərən rəy 
və etilafı [uzlaşmas, razlğ] ilə deyilsə, 
başqa bir surətlə təbdil və təğyir olu-
nammazlar [dǝyişdirilǝ bilmǝzlǝr].  

11) 10-uncu maddədə zikr və tədad 
edilən [qeyd edilǝn vǝ saylan] yüklər və 
mallarn sövqü ilə hasil olan nəqliyyat pa-
ras məzkur [ad çǝkilǝn] yük və mallarn 
hər iki məmləkət daxilində qət edəcəyi 
məsafənin (verst hesab ilə) tuluna [uzun- 
luğuna] mütənasib bir surətdə tərəfeyn 
arasnda təqsim olunacaqdr [bölünəcək-
dir].   

12) Hərgah həmin müqavilənamədə 
zikr və qeyd olunan komissiyada bir ixti-
laf zühur edəcək olarsa, onun həll və iza-
ləsi üçün məsələ həkəm [arbitr] komissi- 
yasna həvalə olunacaq və onun verəcəyi 
hökm və qərar hər iki tərəf qəbula məc-
burdur.  

13) Gürcüstan dəmiryollarna lazm 
olan neft və neft məhsulatı ilə Azərbay-
can dəmiryollarna lazm olan taxta-şal-
man və sairənin sövq və nəqli, məzkur 

yollarn ehtiyacatın təmin edəcək bir 
dərəcədə bulunmal və bu da bilamane 
[maneəsiz] icra olunmaldr.  

14) Neftepravod vasitəsilə sövq olu-
nan neft və cövhəri gürcü dəmiryollar Sa-
lehoğlu stansiyasnda Azərbaycan dəmir- 
yollarndan xüsusi siyah üzərinə təhvil 
alacaq və bədəhu [sonra] məzkur neft və 
cövhər Azərbaycan dəmiryollarnn xahi-
şinə binaən Batum və başqa digər bir cə-
hətə sövq və nəql olunacaqdr. Bu malla- 
rn qəbulundan sonra, əgər onlarn miq-
darnda bir nöqsan görülǝr və ya axar za-
ye olarsa, bundan hasil olacaq məsuliy- 
yəti Gürcüstan Hökuməti kəndi öhdəsi-
nə götürmüş olacaqdr. Fəqət adi və ya 
mütəvəssit [ortabab] bir dərəcədə vaqe 
olan axntı və szntınn dərəcəsinə gəlin-
cə, bu da surəti-xüsusiyyədə [xüsusi surǝt-
dǝ] təşkil ed[il]əcək bir komissiya tərən- 
dən təyin olunmaldr.  

15) Tərəfeyndən hər birisi neftepra-
vod və ya dəmiryollar vasitəsilə nəql və 
sövq olunacaq neft və neft məhsulatın 
kəndi məmləkətləri daxilində ziya’dan [yox 
olmaqdan, itib-batmaqdan] mühazə et-
məlidir. Adi axntı bundan müstəsnadr.  

16) İşbu müqavilənamənin 8-inci 
maddəsi ehkamnn [hökmlǝrinin] layiqi 
vəchilə [layiqli surǝtdǝ] icra və tətbiqinə 
nəzarət eyləmək üzrə Azərbaycan Cüm-
huriyyəti ilə Gürcüstan Cümhuriyyətinin 
Tutanebi stansiyasnda, Poti şəhərində, 
Bak şəhərində və Yalama stansiyasnda 
xüsusi məmurlar bulunacaqdr. 

17) İşbu müqavilənamə şəraitinin 
[şərtlərinin] xaricində olaraq xüsusi mütə-
şəbbislər tərəndən Gürcüstana sövq və 
nəql olunacaq neft, benzin, yağ və bu mi-
silli [bu kimi] neft məhsulatınn yüzdə 25-
dən ziyadəsini Gürcüstan Hökumətinin 

həcz [müsadirə] və zəbt etməyə ixtiyar 
yoxdur.  

18) Bu müqavilənamə tarixi-imza-
sndan [imzalandğ tarixdən] bir sənəyə 
qədər mər’i [qüvvǝdǝ] və mötəbərdir.  

19) İki nüsxə üzərinə yazlmş olan 
müqavilənamənin bir surəti Azərbaycan 
Hökuməti-Cümhuriyyəsində, digər nüs-
xəsi isə Gürcüstan Hökuməti-Cümhuriy-
yəsində bulunacaqdr.  

 
Azərbaycan Cümhuriyyəti  

Ticarət və Sənaye naziri:  
Behbud xan Cavanşir.  

Gürcüstan Cümhuriyyətinin  
məmuri-siyasisi:  
N. İ. Kartsivadze. 

Şəhri-Bak, 26 dekabr 1918  
Əslinə mütabiqdir.  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Azərbaycan sosial-demokratlarnn 

ümumi iclas 
Cümə günü həmin şubatın 14-ündə 

gündüz saat 10 tamamda Parlaman dai-
rəsində sosial-demokrat “Hümmət” r-
qəsinin fraksiyon odasnda ümumi iclas 
vaqe olacaqdr. Məsələ mühüm olduğu-
na görə cəmi yoldaşlardan xahiş olunur 
vaxtında iclasa gəlsinlər.  

 
İttifaqi-Mütəəlliminin [Tǝlǝbǝlǝr İtti-

faq] idarəsi tərəndən  
Bununla idarə cümə günü fevraln 14-

ündə Realn məktəbində saat 4-də idarə-
nin iclas vüqu bulacağn üzv arxadaşla- 
ra xəbər verir. 

Rica olunur üzvlər vəqti-müəyyəndə 
[təyin olunmuş vaxtda] gəlsinlər. Həmçinin 
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nümayəndə göndərən məktəblərdən ri-
ca olunur nümayəndələrini seçib gön-
dərsinlər.  

 
* Qzl və gümüş həmkarlarnn “Qə-

naət” cəmiyyəti öz üzvlərinə məlum edir 
ki, bu gün saat 10-da Balaxanski küçə Şir-
vanovun mülkündə ilk ümumi iclas ola-
caqdr və həmin iclasa “Qənaət” müs- 
təhlikin [istehlakçlar] cəmiyyətinin əzas 
da [üzvləri də] gələ bilər.  

 
Müəllimlərə məxsus mühazirə 
Məkatib [Mǝktǝblǝr] şöbəsi Xariciyə 

naziri müavini Adil xan Ziyadxanov həz-
rətləri indində [nǝzdindǝ] “Azərbaycan 
tarixi”nə dair türk müəllimlərinə məxsus 
mühazirə oxumaq barəsində istidada 
[xahişdǝ] bulunmuşdu. Nazir həzrətləri 
bu gün saat 11-də Duma salonunda 
mühazirə oxuyacaqdr.  

 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Gürcüstan Xariciyyə naziri İngiltərə 

heyəti naçalnikinə böylə bir nota gön-
dərmişdir:  

Batumda olan nümayəndəmiz polkov- 
nik Gidevanov rəsmi surətdə xəbər verir 
ki, fevraln 7-sində iki təcili məsələ haq-
qnda danşmaqdan ötrü Batum general-
qubernatorunun yanna getdilər. Məsələ- 
lər budur: 

1) Çoloq çaynda körpünü müha-
zə edən ingilis saldatlarnn fevraln 6-nc 
gecəsi gürcü sərhəd qaraqolxanasn [qa-
rovulxanasn] atəşə tutub gürcü qaraqo-
lunun yaralanmas.  

2) Fevraln 5-ində Mardadidi kən-

dində gürcü ordusu zabitlərindən Aba-
şidzenin qanunsuz həbs edilməsi. 

Nümayəndəmiz Gidevanov bu işlər 
haqqnda general-qubernatorla şəxsən 
görüşüb danşmaq istədiyini general-qu-
bernatorun adyutantına söyləmişdirsə 
də, nümayəndəmiz həman gün və saba-
hs dəxi qəbul edilməmişdir. Batumda 
olan İngiltərə məmurlarnn Gürcüstann 
rəsmi nümayəndəsi haqqnda etdikləri 
bu tövr müamilatı [rǝftar] həqarət ədd 
[hesab] edib hökumətimin sifarişinə görə 
bu həqarətə qarş ciddi və qəti protesto 
edirəm. Burasn dəxi əlavə edirəm ki, 
Gürcüstan Hökuməti İngiltərə heyətin-
dən bu barədə təminat alana qədər Ba-
tumda olan nümayəndəsi polkovnik Gide- 
vanovu geri dəvət etmişdir.  

Xariciyyə naziri: Gegeçkori 
 
Soçi hadisatı [hadisǝlǝri] 
Tiisdən xəbər verirlər ki, general Ko-

nev Könüllü ordu və ermənilər tərən-
dən mühasirə edildiyinə görə öz dəstəsi 
ilə mühasirədən çxa bilməmişdir. Könül-
lü ordu dəstələri Dzibi çayna tərəf hərə-
kət etmişlərdir. Onlar Adlerə çatmşlar. 
Hələliyə başqa məlumat yoxdur.  

Suxum sahilində qalan gürcü əsgər-
ləri onlarla rubəru [qarş-qarşya] gələcək-
lərdir. Potidə olan İngiltərə zabiti para- 
xodlarla Suxuma qoşun aparmaqdan öt-
rü Tiisdə olan İngiltərə heyətinin icazəsi 
lazm olduğunu söyləyib, gəmiləri vermək- 
dən imtina etmişdir. Dənizdə təlatüm var-
dr. İngiltərə zabiti Soçiyə getmişdir.  

Ozurgetdə olan qarnizon zabiti fevra-
ln 9-unda Hərbiyyə nazirinə teleqraf edir 
ki, bu gün gecə saat 10-da Batum tərən-
dən iki dəfə top atışmas səsi eşidilmişdir. 

Yarm saatdan sonra üçüncü bir səs eşi-
dilib bu qərar üzrə davam etməkdədir.  

 
Səfərbərlik 
Tiis – (8 fevral). Gürcüstan Hərbiyyə 

naziri Kutais, Siqnax, Suxum hərbi naçal-
niklərinə və Kutais quberniyasndak 1, 
2, 3-cü alaylarn komandirinə, sərhəddə 
olan qoşunlar naçalniki general Mazniye-
və, ordu dəstələri[nǝ] teleqraar göndə-
rərək bildirir ki, Gürcüstan Hökuməti qə- 
rar qoymuşdur: Gürcüstan sərhədini mü-
hazə etmək üçün lazm gələn tədbirlər 
ittixaz edilsin [tǝdbirlǝr görülsün]. Binaəni-
leyh [buna ǝsasǝn], 1891-92-ci ildə ana-
dan olan Kutais quberniyasndak bütün 
əhalini silah altına dəvət edir.  

 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
Ermənistan Cümhuriyyətində mü-

səlmanlarn hal 
İrəvan quberniyasnda Novo-Bayǝzid 

mahalnda vaqe 29 ədəd müsəlman 
kəndlərinin vəkilləri Məşhədi Talb Rüs-
təm oğlu, Məşhədi İsmayl Hac Əli oğlu, 
Məşhədi Əsədulla Məşhədi Ələkbər oğlu 
Azərbaycan Rəisi-vükəlas Xan Xoyski 
cənablarna bu məzmunda bir ərizə 
vermişlərdir:  

“Biz aşağda imza edən İrəvan quber-
niyasnda vaqe 29 müsəlman kəndləri-
nin vəkilləri, bu 29 kənd müsəlmanlar- 
nn namndan [adndan] kamali-ehtiram-
la zati-alilərinizə Ermənistan Hökumətin-
dən zeyldəki [aşağdak] şikayəti ediriz:  

Ermənistan Cümhuriyyəti təşkil edilib 
də erməni başçlar işə girişdikdən sonra 
birinci olaraq İrəvan quberniyasnda olan 

müsəlman kəndlərinə təcavüzə başlad-
lar və bizə zeyldəki tələbatı verdilər: 

A) Azərbaycan Hökumətinin binagü-
zarlğ ilə bütün silahlar təslim etməli; 
tǝslim eylədik. 

B) Erməni qoşunlar nənə [xeyrinə] 
buğda verilməli. 

C) Bütün atlarn səfərbərliyə verilmə-
si; verdik. 

Ç) Səfərbərliyə alnmş atlar üçün ot 
istədilər, verdik. 

D) Erməni qoşunlar üçün yemək ve-
rilməli; verdik. 

E) Bütün naloqlar [vergilǝri] bizdən is-
tədilər, birə üç dəfə artıq verdik.   

Xülasə, bu tələblərin hamsna əməl 
eylədik. Görünür ki, bunlarn həpsi kifa-
yət etməyirmiş və böyləliklə onlar bizi 
doğma vətəndən çxarmaq istəmişlərdir. 
Sonra müxtəlif bəhanələrlə erməniləri 
bizim üzərimizə saldrb bizi öz yurdu-
muzdan çxmağa vadar edirlər və onlar 
ümid edirlər ki, biz bütün əmlakmz, və-
tənimizi və isti ocağmz buraxb da çöl-
lərə düşəcəyiz və bu məqsədlə də ermə- 
nilər silahsz olan müsəlmanlara hücum 
edib Zağal, Subatan, Qzlvəng və Çuxur-
lu nam [adl] dörd ədəd kəndin bütün 
əhalisini  kişi, arvad, uşaqlarn kəsdilər, 
sonra bu kəndləri atəşə tutdular ki, indi 
də onlar yanmaqdadr. Biz kamali-məm-
nuniyyətlə öz doğma yurdumuzu bura-
xb, bütün əmlakmz onlara tərk edib 
gedirdik. Fəqət iş ondadr ki, qşn böylə 
soyuq zamannda, qarlarn içində 29 
ədəd böyük kəndin əhalisi dağlarn təpə-
si ilə necə gedə bilər? Bu da əlbəttə qa-
yət müşkül bir məsələdir. Yuxarda ərz 
edilən hallara görə zati-alilərinizdən aci-
zanə rica ediriz. İnsaniyyət naminə Ermə-
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nistan Hökuməti qarşsnda təşəbbüsdə 
bulunub bundan sonra bu qədər qan tö-
külməyin qabağn kəsdirəsiniz. Hakəza 
[habelǝ] bizim mülk və müxəlləfatımzn 
[ev-eşiyimizin] mühazəsini öhdənizə ala-
snz və bunu da xahiş ediriz ki, bizim bu 
əsəfnak [acnacaql] halmz Müttəqlər 
komandan general Tomsona bildirəsi-
niz.”  

– Mövsuq [etibarl] mənbələrdən veri-
lən məlumata nəzərən hökumət bu xü-
susda lazm gələn iqdamatda [təşəbbüs- 
də] bulunmuşdur. 

 
 

İDARƏDƏN CAVABLAR 
 
Bakda Əbdüləhəd Mirzəzadə əfəndi-

yə: “Məntiqimizi islah etməli” məqaləniz 
gecdir. “Əsgərlərimiz tələb edirlər” mə-
qaləniz tezdir.  

Bir Adam əfəndiyə: “Nə olursa olsun, 
Azərbaycan Cümhuriyyəti başqa əziz tut-
duğu vilayətlər kimi onun böyük bir vila-
yətini təşkil edən Qarabağ heç kimsəyə 
güzəşt etməyəcəkdir.” Əlbəttə, ona görə 
də orada general-qubernatorluq təşkil 
etdik. Diliniz və üslubi-ifadəniz yaxşdr. 
Başqa şeylər yaznz. Lakin adnz idarə-
yə bildiriniz.  

 
 
 
 

“İttihad” məktəbində 
Fevral aynn 15-indən etibarən kibarlara 

(böyüklərə) məxsus gecə kurslar açlacaqdr. 
Müraciət üçün adres: Qubernski caddə, 
nömrə 37. 

2689 

Gəmiçilər Şurasnn İttifaq 
Bütün gəmi sahiblərini yekşənbə [bazar] 

günü fevraln 16-snda gündüz saat 12-də 
Qafqaz-Merkuri Cəmiyyətinin kantorunda va-
qe olacaq ümumi iclasa dəvət edir.  

2692  
 

Elan 
“Müstəhlikin İttifaq”  
(Kooperativni Soyuz) 

Müstəhlikin cəmiyyəti idarəsi bununla 
elan edir ki, bazar günü fevraln 16-snda sə-
hər saat 11-də Stanislavski küçə Sənaət mək-
təbi binasnda cəmiyyət əzalarnn [üzvlərinin] 
iclasi-ümumisi [ümumi iclas] təyin edilmişdir. 
Müzakirə olunacaq məsələlər: 

1) İdarənin məruzəsi və 1917-ci il məh-
subatı [hesabatı]; 

2) Cəmiyyətin 1918-ci il fəaliyyəti haq-
qnda müxtəsər məlumat; 

3) İdarə intixab [seçkisi]; 
4) Təftiş komissiyas seçkisi; 
5) İclasda qalxa biləcək məsələlər. 
Bu iclas ikinci dəfə çağrldğna görə, nə 

qədər əza yğlsa da, iclas qanuni ədd [hesab] 
olunacaqdr.  

İdarə 
2691 

 
Контора Агентуры и Комиссии  

"И. Фани и Ко." Баку, Церковная 70. 
Телеф. N 22-28. Почт. ящ. N 13. 
Agentura vǝ komisyon kantoru  

İ. Fani vǝ kompaniyas. Bak, Serkovn  
küçǝdǝ 70 nömrǝli evdǝ.  
Telefon nömrǝsi 22-28.  

Poçta yeşiki 13.  
Kimdǝ nǝ mal varsa vǝ kimǝ nǝ mal la-

zmsa bizim kantora müraciǝt etmǝlǝri tǝ-
vǝqqe olunur. Hǝr cür mallarn satışn qǝbul 
vǝ qǝbul edilǝn mallar üçün qabaqca pul 
(ssdua) buraxrz. Sair şǝhǝrlǝrdǝki komisyon 
vǝ agenturalardan öz mǝnfǝǝtlǝri xatirlǝrinǝ 
ünvanlarn göndǝrmǝlǝri mǝtlubdur [tǝlǝb 

edilir]. Kantorumuz hǝr gün sǝhǝr saat 8-dǝn 
2-yǝdǝk, axşam 4-dǝn 7-yǝdǝk açqdr.  

 
Elan 

Hökumət mətbəəsi 
Ümum kitab-füruşlara [kitab satanlara] və 

mağaza sahiblərinə elan edir ki, həmin 
mətbəə tərəndən təzə və köhnə üsul ilə 
türkcə və rusca divar təqvimi satışa qoyul-
muşdur.  Qiyməti 8 manatdr. Külli alclara 6 
manat. Külli miqdarda mütəəllimlərə [şagird-
lərə] məxsus əşya və dəftərlər dəxi satılr. 
Xahiş edənlər Birjavoy küçədə Skobelevin 17 
nömrəli evində Hökumət mətbəəsinə yaxud 
Kolyubakinski küçədə 37 nömrəli evdə 
“Azərbaycan” qəzetəsi idarəsinə müraciət 
edə bilərlər. 

24-T 
 

Ziraət və Əmlak naziri tərəndən 
Bununla ümuma elan edilir ki, Bak qu-

berniyas, Cavad qəzas, Muğan düzündə, 
Orta Muğan kanal və Aşağ Muğan kanalnn 
cənub-şərqi dairəsindəki suvarlan yerlər 
müzayidə (torq) ilə icarəyə verilir. Hər kəs ora- 
da 1919-uncu il yazlq, 1919 və 1920-nci il 
payzlq, 1920-nci il yazlq əkin əkmək istəsə, 
həman yerlərdən icarəyə götürə bilər. Bunu 
da bilməlidir ki, icarənin vaxtı son məhsul y-
ğldqdan iki həftə sonra bitir.  

Məzkur [ad keçən] yerlər Cavad qəzas, 
Qalaqayn (Petropavlovka) kəndində xəzinə 
yerləri mübəssiri [nəzarətçisi] Yuryevin təhti-
sədarətində [sǝdrliyi altında] bulunan xüsusi 
komisyon tərəndən yeni qayda mart aynn 
1-indən 7-sinədək bir həftə zərndə [ǝrzindǝ] 
icarəyə veriləcəkdir. İcarə şəraiti [şərtləri] 
konditsiyalarda [müqavilǝnamǝlǝrdǝ] müfəs-
sələn [ǝtra] yazlmşlardr. Şəraiti bilmək 
olar: Ziraət Nəzarətinin Torpaq şöbəsində 
(Vodovozn küçə, nömrə 8). Yenə həman Nə-
zarətin Su şöbəsi və Əkin və fəllahət [kǝnd tǝ-
sǝrrüfatı] şöbəsində (Telefonn küçə, nömrə 
6), Gəncə Ziraət şöbəsində (Gəncə şəhəri) və 
məhəllərdə [yerlǝrdǝ] xəzinə yerləri mübəs-

sirləri, qəza qaimməqamlar, Cavad, Şamax, 
Göyçay, Quba, Gəncə, Ərəş, Cavanşir, Zəngə-
zur, Qazax, Qaryagin, Şəki və Şuşa qəzala-
rnda məntəqə pristavlar dəftərxanalarnda.  

Ziraət naziri vəzifəsini ifa edən:  
H. Sultanov  

Nəzaətin Torpaq şöbəsi müdiri:  
Şpitalski  
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Drama  
Axşam Tamaşas 

Azərbaycan Hökumətinin Teatrosunda 
Zülfüqar bəy və Üzeyir bəy Hacbəyli Qar-

daşlarnn Müdiriyyəti cümə günü cəmadiyə-
ləvvəl aynn 13-ündə 1337 sənəsi (fevraln 
14-ündə 1919-cu ildə) təntənəli bir surətdə 
bu mövsümdə əvvəlinci dəfə olaraq mövqe-
yi-tamaşaya qoyulacaqdr məşhur tarixi faciə 

Ağamǝhǝmmǝd şah Qacar 
8 pərdədə  

Əsər: Əbdürrəhim bəy Haqverdiyev   
Ağaməhəmməd şah Qacar rolunu ifa 

edəcəkdir məşhur artist Hüseyn Ərəblinski.  
İştirak edən əşxaslar [şəxslər] müfəssələn 

[ətra olaraq] məramnamədən [proqramdan] 
məlum olunar.  

Biletlər imdidən teatrn kassasnda satıl-
maqdadr. Tamaşa başlanacaqdr axşam saat 
8-in yarsnda. 

Rejissor: Abbas Mirzə Şərifov; 
Müavin: Hacbaba Şərifov; 
Məsul: Xəlil Hüseynov; 
Mübaşir [icraç müdir]: Rövşən bəy Əfən-

diyev; 
Müdir: Zülfüqar bəy Hacbəyli. 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir bǝy 
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusannda  
sǝh. 207. “...hökumǝt ya özü tǝsdiq 

edǝcǝk yaxud tǝsdiq edilmǝk üçün Parla-
mana tǝqdim edǝcǝkdir.”: qǝzetdǝ “Parla-
mana” yerinǝ sǝhvǝn “hökumǝtǝ” getmişdir. 

sǝh. 208. “Xǝlillǝr, Nurilǝr, Vǝhiblǝr”: 
Osmanl dövlǝtinin hǝrbi xadimi, Qafqaz 
İslam Ordusu ilǝ birgǝ Bakya daxil olan Xǝlil 
paşa (soyad: Qut), Qafqaz İslam Ordusunun 
komandan Nuri paşa (soyad: Killigil) vǝ 
Qafqaz İslam Ordusunun da tabe olduğu 
Şǝrq Ordular Qrupunun komandan Mǝh-
mǝd Vǝhib paşa (soyad: Kaç) nǝzǝrdǝ tutu-
lur.  

sǝh. 209. “Sovet Syezd”: Bak Neft Sǝna-
yeçilǝri Qurultay Şuras nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 209. “…sui-istemal dǝxi görünür”: 
qǝzetdǝ “sui-istemal” [sui-istifadǝ] yerinǝ 
“sui-ǝmǝl” [pis ǝmǝl] getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri 

sǝh. 211. “…amansz tǝdbirlǝr ittixaz 
edǝcǝkdir…”: qǝzetdǝ “edǝcǝkdir” yerinǝ 
“edilǝcǝkdir” getmişdir.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn 

sǝh. 211. “P. Q.”: “Proletarskiy qolos” 
qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.   

 
Millilǝşmǝk ǝlmaǝtlǝrindǝn biri 

sǝh. 214. “…mǝsarin yarlanmasna eh-
tiyac yoxdur”: qǝzetdǝ “yarlanmasna” ye-
rinǝ “yaralanmasna” getmişdir.  

“…Babil qalasn tikmiş əqvami-müxtə-
lifənin başna gəlmiş macəra...”: ǝfsanǝyǝ 
görǝ, Babil qalasn tikǝn insanlar müxtǝlif 
dillǝrdǝ danşmağa başlamş vǝ bir-birini 
başa düşmǝdiklǝri üçün mǝqsǝdlǝrinǝ çata 
bilmǝmişdilǝr.  

“türklǝşdirmǝkdir” sözü tünd hǝrǝrlǝ 
yğlmşdr.  

Azǝrbaycan-Gürcüstan  
Müqavilǝnamǝsi 

sǝh. 217. “…zaye olarsa…”: qǝzetdǝ “sǝ-
naye olarsa” getmişdir.  

“…bir sǝnǝyǝ qǝdǝr mǝr’i…”: qǝzetdǝ 
“bir” yerinǝ “bu” getmişdir. 

 
Gürcüstanda 

sǝh. 218. “Çoloq çaynda”: güman ki, 
Çorox çay olmaldr.  

sǝh. 219. “…üçüncü bir sǝs…”: qǝzetdǝ 
“üçüncü bu sǝs” getmişdir.  

 
Ermǝnistanda 

sǝh. 219. “…bizǝ zeyldǝki tǝlǝbatı ver-
dilǝr…”: buradak maddǝlǝr qǝzetdǝ a, b, v, 
q, d, y kimi (Kiril ǝlifbasnn hǝrf srasna 
uyğun olaraq) işarǝlǝnmişdir.   

“…atlar üçün ot istǝdilǝr…”: qǝzetdǝ “ot” 
yerinǝ “yemǝk” getmişdir.  

“…qoşunlar üçün yemǝk verilmǝli…”: 
qǝzetdǝ “yemǝk” yerinǝ “ot” getmişdir.  

 
“İttihad” mǝktǝbindǝ 

sǝh. 220. “Qubernski caddǝ”: Bakda, in-
diki Nizami küçǝsi.  

 
Elan: Müstǝhlikin İttifaq  

sǝh. 220. “Stanislavski küçǝ”: Bakda, in-
diki Azadlq prospekti.  

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ELAN 
Səşənbə [çərşənbə axşam] günü 1919 

sənəsi fevral aynn 18-ində gündüz saat 
12-də Azərbaycan Məclisi-Məbusan [Par-
lament] iclas olacağ elan edilir.  

 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Azərbaycan Cümhuriyyəti Məşixəti-

İslamiyyəsi İdarəsindən:  
 
-I- 
Azərbaycan Cümhuriyyəti Məşixəti-

İslamiyyə [Şeyxülislamlq] İdarəsi dəftər-
dar [mühasibi] Muradəli Qasmzadə 11 
şubat [fevral] 1919 tarixi ilə idarəyə iste-
fanamə təqdim etmiş və İdareyi-Məşixət 
dəxi məzkurun [ad çǝkilǝn şəxsin] istefa-
naməsini qəbul edərək balada məzkur 
[yuxarda göstərilən] tarixdən etibarən mü-
şarünileyhin [ad çǝkilǝn şəxsin] xidmət-
dən azad edilməsini qərara almşdr.  

 
-II- 
İşbu 1919 sənəsinin fevraln 1-indən 

etibarən Şərəfəddin Hac Veysəl oğlu la-
yiq və münasib görülərək Azərbaycan 

Məşixəti-İslamiyyə İdarəsi kargüzarlğna 
nəsb və təyin edilmişdir.  

 
Məşixəti-İslamiyyə İdarəsi sədrləri: 

Əfəndizadə və Ağaəlizadə   
 
 

BU GÜNÜN MƏSƏLƏSİ 
 
Bak əfkari-ümumiyyəsi [ictimaiyyǝti], 

bilxassə [xüsusilə] şəhərin türk qismi ən-
dişələr içindədir. 

Biçeraxovun otryad buraxldqdan 
sonra hər kəs düşünürdü ki, artıq bu 
məmləkət şübhəli qüvvətlərdən xilas 
olacaq. 

Fəqət öylə olmayr. Biçeraxov əvəzinə 
Prjevalski oturur. Bir yandan “likvidatsi-
ya” [lǝğvetmǝ] gedirsə də, digər yandan 
“zapis” [qeydiyyata götürmǝ] gedir. “Dob-
rovolçeski armiya”ya [Könüllü orduya] kö-
nüllü yazlrlar. Könüllü yazlanlar da ək- 
sərən ermənilərdir. Bu könüllülər, şəhərin 
mərkəzində, meydanlarnda məşq edirlər. 
Bu surətlə xalq arasna həyəcan düşür, 
hər kəsi əndişələr götürür. Haql olaraq 
“Yarn nə olacaq?” - deyə düşünürlər. 

Bir tərəfdən də Denikin ordusunun 
nümayəndəsi şəhərimizə gəlir. Nə yapr, 

Bazar ertǝsi, 17 fevral 1919-cu il, nömrǝ 115

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 16 cǝmadiyǝlǝvvǝl sǝnǝ 1337. 17 şubat sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    


